
Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur 
T8080-220097            001 Diane Jazzar 
Client Ref. No. - N° de réf. du client  
T8009-220057

 
A question has been received from a potential bidder about the subject Request for Proposal.  
 
The purpose of this Addendum, to the Request for Proposal, is to summarize the question and answer to 
inform all potential bidders 
 
No consideration will be given for extras and/or changes because the tenderer was not familiar 
with the contents of this Addendum. 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- -------------- 
 
Nous avons reçu une question d'un soumissionnaire potentiel en rapport avec la rubrique "Demande de 

propositions". 

L'objectif de cet amendement, à la rubrique "Demande de propositions", vise à dresser la question et 

réponse dans le but d'en informer tous les soumissionnaires potentiels. 

 

Aucune considération ne sera accordée à tout ajout et/ou changement dû au fait que le 

soumissionnaire n'était pas familier avec le contenu de cet addenda. 

 

# Question / Answer (EN) Question / Réponse (FR) 

Q-1 Of the Mandatory Requirements Transport 

Canada has requested Signed Transport Canada 

User Handbook confirming they have read and 

understood it. 

The Transport Canada User Handbook, along 

with Motor Vehicle Fleet Management 

Procedures and the Motor Vehicle Framework 

Policy are only available on Transport Canada’s 

Intranet. 

Could you kindly forward a copy of the 

Transport Canada User Handbook so we may 

obtain the required Signatures. 

Parmi les exigences obligatoires, Transports Canada a 

demandé la signature du manuel de l'utilisateur de 

Transports Canada confirmant qu'il l'a lu et compris. 

Le Guide de l'utilisateur de Transports Canada, ainsi 

que les Procédures de gestion du parc de véhicules 

automobiles et la Politique-cadre sur les véhicules 

automobiles ne sont disponibles que sur l'intranet de 

Transports Canada. 

Pourriez-vous nous faire parvenir une copie du manuel 

de l'utilisateur de Transports Canada afin que nous 

puissions obtenir les signatures requises.  

A-1 

 

R-1 

The copy of the Transport Canada User 

Handbook has been added as an attachment to 

the solicitation document 

La copie du manuel de l’utilisateur de Transports 

Canada est maintenant ajoutée en pièce jointe à cet 

appel d’offres 

 


